LPP

LPP S.A
UL. tAKOWA 39/44;
80-769 GDANSK

EU DECLARATION OF CONFORMITY

PL: DEKLARACJA ZGODNOSCI UE; BY: A3KNAPALbIA EC AB AANABEGHACL; UA: AEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI €C; KZ: EO CIWKECTIK AEKNAPALIUACHI; BG:
EC AERNAPALIMA 3A CbOTBETCTBME; CZ: EU PROHLASENI O SHODE; EE: EL VASTAVUSDEKLARATSIOON; Fi: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS; HR: EU
DEKLARACIA O USKLADENOSTI; HU: EU MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT; SI: IZIAVA EU O SKLADNOSTI; SK: VYHLASENIE O ZHODE EU; LV: ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA; LT: ES ATITIKTIES DEKLARACIJA; RO: DECLARATIE DE CONFORMITATE UE; RS/BA: EU DEKLARACUA O USKLADENOSTI; IT: DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE; GR: AHAQIH JYMMOPQQIHE EE; DE: EU-KONFORMITATSERKLARUNG; ES: DECLARACION UE DE CONFORMIDAD; MK: [EKNAPALIMIA 3A
YCOTNACHOCT HA EY; XK/AL:; UZ: YEI MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI; AZ: AB UYGUNLUQ BYANNAM®SI; GE: 33Mm 33330fmab asmaMmagns;

1. Radioequipment

PL: Urzadzenie radiowe; BY: Pageiéaberannearive; UA: Pagioanapatypa; KZ: Paguomababiktap; BG: PagnooBopypeare; CZ: Radiové zafizeni; EE: Raadioaparatuur: Fl:
Radiolaitteet; HR: Radio oprema; HU: Radioberendezés; Sl: Radijska oprema; SK: Radiové zariadenie; LV: Radioiekartas; LT: Radijo jranga; RO: Echipament radio; RS/BA: Radio
oprema; IT: Apparecchiature radio; GR: paSioe§onhiopds; DE: Funkgerite; ES: Equipo de radio; MK: Paguo onpema; XK/AL: Pajisjet radio; UZ: Radio uskunalari; AZ: Radio
avadanhgi; GE: Maeomadsmathyfas;

Item No: 061HK-07X

VPN: GB: LOUDSPEAKER; PL: GROSNIK; BY: YMAP; UA: TYYHOMOBLb; KZ: AMHAMMK; BG: BUCOKOTOBOPHTEN; CZ: REPRODUKTOR; EE: VALIUHAALDI; FI:
KAIUTIN; HR: ZVUCNIK; HU: HANGSPOK; Sk ZVOCNIK; SK: REPRODUKTOR; LV: SKANU TELPA; LT: GARSISKAS; RO: DIFUZOR; RS/BA: 3BYUHUK/ZVUCNIK; IT:
ALTOPARLANTE; GR: HXEIQ; DE: LAUTSPRECHER;ES: ALTAVOZ;MK: 3BYYHMK; XK/AL: ALTOPARLUES; UZ: DINAMIK ;AZ: S35 UCALDICI; GE: onbadngn

2. Name and address of the manufacturer or his authorised representative:

PL: Nazwa i adres producenta lub jego upowainionego przedstawiciela: BY: Hassa i agpac ebiTBOpybl afo Aro ynayHasamaHara npajcTayHika:; UA: Hasea Ta agpeca
8npobHuka abo oro ynosHEBsaMeHOro NpeacTaBHMKa:; KZ: BHAIPYLIHIK Hemece OHbIK YaKiNeTTi exiniHiK aTaybl MeH Mekerbkaribiz; BG: Mme v agpec Ha npoussoguTena unu
HEroBWA yNbAHOMOUleH npeacTasuTen:; C2: Jmeno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomoenéného zastupce:; EE: Tootja v8i tema volitatud esindaja nimi ja aadress:; Fi:
Valmistajan tai hdnen valtuutetun edustajansa nimi ja osoite:; HR: Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovlastenog predstavnika:; HU: A gyartd vagy meghatalmazott
kepviseljének neve és cime:; SI: Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblaiéenega zastopnika:; SK: Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zastupcu:; LV:
RaZotaja vai vina pilnvarotd parstavja vards un adrese:; LT: Gamintojo arba jo jgalioto atstovo pavadinimas ir adresas;; RO: Numele si adresa producatorului sau a
reprezentantului sdu autorizat:; RS/BA: Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovlaicenog predstavnika:; IT: Nome e indirizzo del produttore o del suo rappresentante
autorizzato:; GR: Ovopa xai SievBuvon tou kataokevaoth f tou efouciootnuévol aviimpoogwnou tous; DE: Name und Anschrift des Herstellers oder seines
Bevollmachtigten:; ES: Nombre y direccidn del fabricante o de su representante autorizado:; MK: Mme u agpeca Ha NPOHU3IBOANTENOT AW HETOBMOT OBNACTEH NPETCTABHMK:
XK/AL: Emri dhe adresa e prodhuesit ose pérfagésuesit té tij té autorizuar:; UZ: Ishlab chigaruvchi yoki uning vakolatli vakilining nomi va manzili:; AZ: istehsa Iginin va ya onun
salahiyyatli nimayandasinin adi va tinvani:; GE: 8§sfM8madmnb 26 Bnbin pB3midsBmbemn GaMmBmdseagBmoab babymn @ BnbaBofmmn:;

LPP S.A; UL. tAKOWA 39/44; 80-769 Gdarisk

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

PL: Niniejszg deklaracje zgodnosci wydaje sie na wylaczna odpowiedzialnosc producenta;; BY: [37an Asknapalibia agnaseAHacyi Bbigaelya naz, BLIKIOYHYIO aKa3Haclb
BuTeopust; UA: Lia geknapayis npo BiAnoslaHicTs enaaHa Nig ewkmouHy signosiganeHicts supoBhuka.; KZ: Byn calkectik Typansl Aeknapauua SHAIPYWIHIH, TOAbIK
’Kayankepuwinirimex weiFapoinaapl.; BG: Hactonwara Aexnapalya 3a CbOTBETCTBME € M3AaaeHa Ha OTTOBOPHOCTTA Ha NpouasoauTena:; CZ: Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vwhradni odpovédnost vyrobce:; EE: Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel; Fl: TAma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla.; HR: Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod iskljutivom odgovorneséu proizvodada.: HU: Ez a megfeleldségi nyilatkozat a gyéartd
kizarolagos feleldsségére keril kiaddsra.; Sk: Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuBno proizvajale; SK: Toto vyhlasenie o zhode sa vyddva na vyhradni
zodpovednost vyrobcu,; LV; 3is atbilstibas deklaracija ir izdota tikai un vienigi uz raotaja athildibu ; LT: §i atitikties deklaracija i§duota iSimtinai gamintojo atsakomybe.; RO:
Aceastd declarafie de conformitate este emisd pe responsabilitatea exclusiva @ producdtorului.; RS/BA: Ova izjava o uskladenosti izdata je na iskljuéivu odgovornost
proizvodaca; IT:: La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante:; GR: H napovoa SHAwon cuppopdwong exbibetal pe
anokAeloTikr VBUVN Tou Kotaokeuaatr:; DE: Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller:; ES: : La presente declaracién
de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:; MK: Osaa gexnapaumnja 3a coobpasHocT ce W3faBa noj, epMHCTBEHA OArcBOPHOCT Ha
npownssoaurenot.; KK/AL: Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit.; UZ: Ushbu muvofiglik deklaratsiyasi ishlab chigaruvchining mutlaq
Jjavobgarligi ostida beriladi.; AZ: Bu uygunlug bayannamasi yalniz istehsalginin masuliyyati altinda verilir; GE: smbodbymn dgbodsdnbmdnl gimafogns genpgds
85smBmgdamnb Lfymn 3sbybobdgadmmdoom.;

4. Object of the declaration:

PL: Przedmiot deklaracji:; BY: A6'exT gsknapaupli; UA: MNpeamer aeknapauii;; KZ: feknapaumansiy Hbicanacs::; BG: Npegmet Ha AexnapayunAata:; CZ: Predmét prohlaseni:; EE:
Deklaratsiooni objekt:; Fl: limoituksen kohde:; HR:Predmet deklaracije:; HU: A nyilatkozat targya:; SI: Predmet izjave:; SK: Predmet vyhlasenia:; LV: Deklaracijas objekts:; LT:
Deklaracijos objektas:; RO: Obiectul declaratiei:; RS/BA: Predmet deklaracije:; IT: Oggetto della dichiarazione:; GR: Avtikelpevo tng 8fkwonc:; DE: Gegenstand der Erklarung:;
ES: Objeto de la declaracion:;; MK: Mpeamer Ha Aeknapauujara:; XK/AL:Objekti i deklaratés:; UZ:Deklaratsiyaning magsadi:; AZ: Bsyannamanin magsadi:; GE:
bagegjmamagom mdogd@®o:;




5.

6.

061HK-07X

The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Community harmonisation legislation:

PL: Opisany w pkt 4 przedmiot niniejsze] deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:; BY: Tama ratal gaxknapaubii, anicanai
y nyHxue 4, agnasagae agnasedHbiM naTpabaBaHHAM 3aKaHagaycrea EC ab rapmanisaueii; UA: Mpeamer gexnapauji, onucannit y nywkTi 4, signosigae BiANOBIAHOMY
rapMoHizosaHomy 3akorogascTey CnisTosapMcTea:; KI: 4-TapMaKTa CUNaTTaAfFaH AeKNEPaLMAHBIH MAKCaThl THICTI KaybIMAACTBIKTBI YiNecTipy Typansl 3aHHamara calikec
kenedi:; BG: NpeameTsT Ha AeKNapauymATa, ONMCaHa B TOHKa 4, e B ChbOTBETCTBME ChC ChOTBETHOTC X8 PMOHU3MPAHO 3aKOHOAaTeNCTBO Ha O6wHocTTa:; C2:PFedmét prohlaseni
popsany v bodé 4 je v souladu s pfisluinymi harmonizagnimi pravnimi piedpisy Spolecenstvi;; EE: Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskélas asjakohaste
Ghenduse Uhtlustamisdigusaktidega:; FI: Kohdassa 4 kuvattu vakuutuksen kohde on asiaankuuluvan yhteisén yhdenmukaistamislainsdddénndn mukainen:; HR: Predmet
izjave opisane u toki 4. u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Zajednice o uskladivanju:; HU: A 4. pontban lefrt nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd kozosségi
harmonizéciods jogszabélyoknak:; SI: Predmet izjave, opisane v tocki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Skupnosti:; $K:Predmet vyhldsenia opisaného v bode 4
je v sulade s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Spologenstvas; LV: 4. punkta aprakstitais deklar3cijas objekts atbilst attiecigajiem Kopienas saskano$anas tiesibu
aktiem:; LT: 4 punkte aprasytas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Bendrijos teisés aktus:; RO:Obiectul declaratiei descrise la punctul 4 este in
conformitate cu legislatia comunitara de armonizare relevanta:; RS/BA: Predmet izjave opisane u tacki 4 je u skladu sa relevantnim harmonizacijskim zakoncdavstvam
Zajednice:; IT:L'oggetto della dichiarazione descritta al punto 4 & canforme alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazione:; GR: O otdyog Tng nAwong mou
nepiypadetal oto onpeio 4 elval oUpdWVOG PE TNV OXETIKA KoWoTwkT vopoBeoia evapudviong:; DE: Der in Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erklarung steht im Einklang
mit den einschiagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft:; ES: El objeto de la declaracién descrita en el punto 4 es conforme con la legislacion comunitaria
de armonizacion pertinente:; MK: LlenTa Ha gexnapauujaTa onuwaxa Bo TouKa 4 & BO COMNACHOCT CO PEMIEBAHTHOTO 3aKCHOAZBCTBO 3a XapMOHM3auMja Ha 3aeaHuLaTa:;
XK/AL: Objekti i deklaratés sé pérshkruar né pikén 4 éshté né pérputhje me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit té Komunitetit:; UZ: 4-bandda tasvirlangan deklaratsiyaning
magsadi tegishli Hamjamiyatni uyg'unlashtirish gonunchiligiga muvofigdir;; AZ: 4-ci bandda tesvir edilan bayannamanin magssdi muvafiq icma uygunlasdirma
ganunvericiliyina uygundur:; GE: 83-4 33600 sofamome magmsmaganls Bobsbn 8xaladsBds 8abadabal gagfmnsbydab JsmBmBabagnol 3o6mBBmydmmdab;;

GB: Directives:; PL: Dyrektywy BY:fsipakTeienl; UA: Qupextusu; KZ: Aupextueanap; BG:Aupextusu; CZ:Smérnice; EE:Direktiivid; Fl:Direktiivit; HR:Direktive; HU: Irdnyelvek:;
Sk:Direktive:; SK: Smernice; LV:Direktivas; LT: Direktyvos; RO: Directive; RS/BA: Direktive; IT: Direttivi; GR: O6nyleg; DE: Richtlinien; ES: Directivas:; MK:dupextusu:; XK/AL:
Direktivat:; UZ: Direktivalar:; AZ:Direktivlar:; GE: @ofgd®n3zgdo;

2014/53/UE
2011/65/UE
Regulation (EU) 2023/1542

References to the relevant harmonised standards used, or references to the specifications in relation to which conformity
is declared:

PL: Odwotania de ednoénych norm zharmonizowanych, ktére zastosowane lub do specyfikacji technicznych, w stosunku do ktérych deklarowana jest zgodnosé:; BY: Cnacbinki
Ha 24nasedHbIA rapmaHizasaHbIa CTaHAAPTLI, AKIA SbikapbicToyBanicA, abo crackinki Ha cneubidikalbli, y Aa4biHEHHI Aa AKIX A3Knapyeuua agnasegHacub:; UA:Mocunanta
Ha BiANOBIAHI rapMOHizoBaHi CTaHAAPTH, WO BUKOPWCTOBYIOTLCA, abo NOCMNaHHA Ha cneuwdikalii, WOA0 AKUX OeKNapyeTecA BiANOBIAHICTL: KZ:KongaHbineaH TicTi
YAReCTIpinreH cTaHAapTTapFa CINTEMENED HEMECE CIMKECTIK AeKNapaUMAnaHaTbiH TEXHUKA/bIK CMMaTTamanapra cintemenep:; BG: NpenpaTku Kbm CbOTBETHUTE U3NON3BAHM
XAPMOHM3MPaHK CTAHAAPTH MAK NPENPATRY KbM CNeLMbUKALUUTE, NO OTHOLLEHWE Ha KOWTO & AekNapupaHo cvoTeeTcTeme:; CZ: Odkazy na pfisluiné poulité harmonizované
normy nebo odkazy na specifikace, v jejichi souvislosti je shoda prohldsena:; EE:Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele v5i viited spetsifikatsiconidele,
mille suhtes vastavust deklareeritakse:; Fl:Viittaukset kaytettyihin  yhdenmukaistettuihin  standardethin  tai  wiittaukset eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusilmoitus on annettu:; HR:Upucivanja na relevantne koridtene uskladene norme ili upucivanja na specifikacije u odnosu na koje se izjavijuje sukladnost:;
HU: Hivatkozasok az alkalmazott vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, vagy hivatkozdsok azokra a specifikacidkra, amelyekre vonatkozéan a megfeleléségi nyilatkozatot
tették:; SI:Sklici na ustrezne uporabliene harmonizirane standarde ali sklice na specifikacije, v 2vezi s katerimi je skladnost deklarirana:; SK:Odkazy na prislusné pougité
harmonizované normy alebo odkazy na 3pecifikacie, v sivislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:; LV:Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai
atsauces uz specifikdcijam, attiecibd uz kurdm tiek deklaréta atbilstiba:; LT:Nuorodos j atitinkamus naudotus darniuosius standartus arba nuorodos j specifikacijas, kurioms
deklaruojama atitiktis:; RO:Trimiteri la standardele armonizate relevante utilizate sau trimiteri la specificatiile Tn raport cu care este declaratid conformitatea:; RS/BA:
Reference na relevantne uskladene standarde koji su korisceni ili reference na specifikacije u odnosu na koje se potvrduje usagladenost:; IT: Riferimenti alle norme
armonizzate pertinenti utilizzate o riferimenti alle specifiche in relazione alle quali & dichiarata la conformita:; GR: Avadopég oTa OXETIKG EVEPHOVIOHEVD TPOTUTI TOU
xpnowonololvral i avadopég ot npoblaypades OE oxéan Ke TIC ontoieg SnAwvetat n oupudpwon:; DE: Verweise auf die verwendeten einschlagigen harmonisierten
Normen oder Verweise auf die Spezifikationen, fur die die Konformitat erklart wird:; ES: Wiited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele vai viited
spetsifikatsioonidele, mille suhtes vastavust deklareeritakse:;; MK: Pedeperun Ha penesaHTHUTE XapMOHM3UPaHW CTEHAZPAM WTO C& KOPUCTAT MAM pedepeHuM Ha
cneuuduKaLmmTe BO OAHOC Ha KoM € Aersapupara coobpasHoct:; XK/AL: Referencat pér standardet pérkatése té harmonizuara té pérdorura, ose referencat pér specifikimet
né lidhje me té cilat deklarohet konformitetiz; UZ: Foydalanilgan tegishli uyg'unlashtirilgan standartlarga yoki muvofiglik e'lon qilingan texnik xususiyatlarga havolalar:; AZ:
istifads olunmus miivafiq uygunlasdirlmis standartlara va ya uygunlugun bayan edildiyi spesifikasiyalara istinadiar;; GE: go8my)ybgdnmo dgbadsdnbn JomBmbBnbydnma
LBaboam®gdnb Gnornogdgon 56 08 bijgamngsgngdob Bnmomydgdn, MmBmydosh s ys38nMadomag geBmpbamadnmos BybadsBobmds:;



7.

8.

9.

GB: standards:; PL: normy:; BY:crangaptel; UA:ctangaptv; KZ:ctangaprrap; BG: Mpasxu Hopmu:; CZ: normy; EE: normid:; Flistandardit; HR: standardi; HU: szabvanyok;

5k

predpisiz; SK: normy:; LV: standarti ;; LT: standartaiz; RO: standarde:; RS/BA: standardi;; IT: ai sensi di norme giuridiche:; GR: npotuna; DE:  normen; ES: normas:;; MK:

cranaapav; XK/AL:standardet:; UZ: standartlar; AZ: standartlar;; GE:b®sbeosh@®adn:;

IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-5:2013

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017

IEC 62321-8:2017

IEC 62321-3-1:2013

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)

ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)

EN 62479:2010

EN 50663:2017

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

IEC 62133-2:2017, |EC 62133-2:2017/AMD1:2021

Notified body: N/A
PL: Jednostka notyfikowana;; BY:anasewuyaHara oprara; UA:ynoeHoBameHuit opraH:; KZ:xabapgap evinreH oprad:; BG:Hotuduumpar oprad; CZ:oznameny subjekt:; EE:
teavitatud asutus:; Flilmoitettu laitos:; HR:prijavijeno tijelo:; HU: bejelentett szervezet; SI: prigladeni organ:; SK:notifikovany organ:; LV:pazinot3 iestade:; LT:notifikuotoji
jstaiga:; RO: organism notificat:; RS/BA:prijavijeno tijelo:; IT:organismo notificato:; GR:koworownuéves opyaviouds:; DE:Benannte Stelle:;ES:  Organismo notificado:;MK:
OenacteHo Tenc:; XK/AL: Organ i njoftuar:; UZ: Xabardor gilingan organ:; AZ: Xabardar edilmis organ:; GE:83¢ymdobgdymon nbam mmgsbm:;

Description of additional elements or components that enable the radio device to function as intended and that are

covered by the declaration of conformity: N/A

PL: Opis elementéw dodatkowych lub komponentéw , ktére umozliwiajg dzi urzgdzeni di go zgodnie z przeznaczeniem i ktére s3 objete deklaracjy
zgodnodciz; BY: AnicanHe ganaTkoseix anemenTay abo kamnaHeHTay, AkiA gassanaioub pagbiénpeinanse dyHKUbIAHABaLL HANEKHBIM YbiHaM | Ha AKIA pacnayciofxeaeyua
Asknapaupia ab agnasegracyi:; UA:ONKe gogaThoBmux enemeHTie aBo KOMNOHEHTB, WO 3a6eaneyyioTb HanemHe GYHKUICHYBaHHA padionpUcTpolo Ta Ha AKI NOLWMPIOETLCA
LAeKnapayia Npo signosigHicTe:; KZ: PaAno KypbIfFbIHbIH MaKCcaTelHa CAHKEC MYMbIC icTeyiHe MyMKIHAIK BepeTiH maHe CalikecTik Typansl ASKNapaUMAMEH KamTbinFaH
KOCbIMLLA 3MEMEHTTEPAJH HEMECE KOMNOHEHTTepAiH cunaTTamackl;; BG:OnucaHWe Ha [AOMBAHMTENHWTE E/NEMEHTH WKW KOMNOHEHTH, KOWTO NO3BONABAT Ha
PafMOYCTPORCTBATO fa GYHKUMOHKMPa NO NPeAHa3HA4YEHME W KOWTO ca 06XBaHaTH OT AeknapalMATa 3a cvoTeeTcTeMe:; CZ:Popis daldich prvkid nebo soutdsti, které umoZiuji
radiovému zarizeni fungovat dle uréeni a na které se vztahuje prohlageni o shodé:; EE:Lisaelementide v&i -komponentide kirjeldus, mis vdimaldavad raadioseadmel ettenahtud
viisil toimida ja mis on hdlmatud vastavusdeklaratsiooniga:; FIKuvaus lisdel 1telstd tai -kompor eista, jotka mahdollistavat radiolaitteen tarkoitetun toiminnan ja jotka
kuuluvat vaatimustenmukaisuusvakuutuksen pii HR: Opis dodatnih elemenata ili kompenenti koji emogucuju radio uredaju da funkcionira kako je predvideno i koji su
obuhvadeni izjavom o sukladnostiz; HUA radic k rendelteté i miikodéseét lehetdvé tevd és a megfeleléségi nyilatkozat hatdlya alé tartozd tovabbi elemek vagy
alkatrészek leirdsa:; SI: Opis dodatnih elementov ali kemponent, ki omogo&ajo predvideno delovanje radijske naprave in so zajete v izjavi o skladnostiz; SK:Opis dodatoénych
prvkov alebo komponentov, ktoré umoZAuju radiovému zariadeniu fungovat podla uréenia a na ktoré sa vztahuje vyhlésenie o zhode:; LV:Papildu elementu vai komponentu
apraksts, kas nodrodina radioierices paredzéto darbibu un uz kuriem attiecas atbilstibas deklaracija:; LT:Papildomy elementy ar komponenty, kurie leidZia radijo jrenginiui
veikti pagal paskirtj ir kuriems taikama atitikties deklaracija, apraSymas:; RO:Descrierea elementelor sau compenentelor suplimentare care permit dispozitivului radio s3
functioneze conform destinatiei si care sunt acoperite de declaratia de conformitate:; RS/BA:Opis dodatnih elemenata ili kemponenti koji omogucavaju radic uredaju da
funkcionide kako je predvideno i koji su obuhvadeni izjavom o uskladenosti:; IT:Descrizione degli elementi o componenti aggiuntivi che consentono al dispositivo radio di
funzionare come previsto e che sono coperti dalla dichiarazione di conform GR: MNepypadn mpéabeTwy CTOEIWY | KATHOKEUOTTIKWY GTOLXEIWY TTOU ETUTPETIOUV OTH
pablocuokeun va keltoupyet Onwe MpoPAENETAL Kal Ta omtola KeAurTovratl and tn SnAwon cuppdépdwang:; DE: Beschreibung zusatzlicher Elemente oder Kompanenten, die
die bestimmungsgemate Funktion des Funkgerats ermoglichen und von der Kenformitatserklarung abgedeckt sind:;ES:Descripcion de elementos o componentes adicionales
que permiten que el dispositivo de radio funcione segln lo previsto y que estan cublertos por la declaracién de conformidad:; MK:Onuc Ha BONONHUTENHW ENEMEHTH HAK
HOMMAOHEHTH WTO OBO3MOMYBAAT PEAMO YPEROT A3 GYHKUMOHUPA KaKO WTO e NpefBMAeHO W Howu ce ondaTeHy co geknapaumjata 3a coobpasHoct:; XKSAL: Pérshkrimi |
elementeve ose komponentéve shtesé qé mundésojné gé pajisja radio té funksionojé si¢ éshté menduar dhe gé mbulohen nga deklarata e konformitetit:; UZ:Radio
qurilmasining mo'ljallanganidek ishlashini ta'minlaydigan va muvofiglik deklaratsiyasi bilan gamrab olingan qgo'shimcha elementlar yoki komponentlarning tavsifi:;AZ:Radio
cihazinin nazarda tutuldugu kimi islamasini tamin edan va uygunlug bayannamasi ils ahats olunan alava elementlarin va ya komponentlarin tasviri:; GE: (a8s®ydnon
28363300k 36 3mB3mbabAadol smfyfe, MmBmadag Manmdmbymdammdsb Ladnsmadal sdmyal n8ndaml wsbndbymadnbedgd s MmBmydog Esrsmymns
dgbsdodobmdnb @yzmamagono;

Additional information: N/A

PL: informacje dodatkowe:; BY:agatrkosan indapmaupia:; UAdoaatkosa iHbopmauis:; KZ: Kocbimwa aknapar:; BG:dombaHuTenHa uHpopmatma:; CZ:Daldi informace:; EE:Lisateave:;

Fl:Lisatietoja:; HR:Dodatne informacije:; HU: Tovabbi informaciok:; SkDodatne informacije:; SK:Doplfiujice informacie:; LV:Papildinformacija:; LT:Papildoma informacija:; RO:

Informatii suplimentare:; RS/BA:Dodatne informacije;

HAononuutentn ukdopmalnm:; XK/AL:Informacion shtese:; UZ:Qo'shimcha ma'lumot:; AZ:3lavs malumat:; GE:a8x®dnmn nbambaasgns:;

place and date of issue:
PL: Miejsce | data wydania: ; BY:mecua i gata sbigavsi:; UA:micue Ta gata sugadi:; KZ:6epinreH opHbl MeH KyHi:; BG:mMACTo U gaTa Ha uzgasaHe:; CZ:misto a datum  vydani:; EE:
véljaandmise koht ja kuupaev:; Fl:myontamispaikka ja -paivamaara:; HR:mjesto i datum jzdavanja:; HU:kidllitds helye és datuma:; Skmiesto a datum vydania:; SK:miesto a
datum; LV: izdo3anas vieta un datums:; LT:iddavimo vieta ir data:; RO:locul 51 data emiteriiz; RS/BA: mjesto | datum izdavanja:; IT:luoge e data di emissione:; GR:tomog ko
nuepounvia ékdoone:; DE:Ort und Datum der Ausstellung:; ES:lugar y fecha de emision:; MK: mecto u gatym Ha usgasawe:; XK/AL:vendi dhe data e léshimit:; UZ:chigarilgan
joyl va sanasi;; AZ:verilma yeri va tarixiz; GE:  3s8md300b stegnenn s oafmama:;

Gdansk,22.06.2025.

ummu ai:m. 780 Gdarsk
NP 027 10.44-008
oL 058 / 7686800
flx 055 | 7698900, 7686910

wswowa-

M:informazioni aggiuntive:; GR:MpéoBeteg mAnpodopleg:; DE:Weitere Informationen;ES:  nformacian adicional:;; MK:



